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Y cTaTTi po3rnafaloTbCs BiAYMCMIBHNKOBI CEKOHAApHI YTBOPEHHS — [AeHymepaTusn. Ha maTepiani
aHrNOMOBHOMO  Xy[O0XKHbOr0  AUCKYPCY AOCHIIKYETbCA 4YaCTUHOMOBHA NpPeLCTaBMEHICTb  [eHyMepasbHUX
YyTBOPEHb Ta TeHAEHLIT 1X CNTOBOTBOPEHHS.

KntoyoBi cnosa: feHymepaTwB, NOBHO3HAYHI YaCTWUHU MOBU, CAY>KOO0BI YaCTUHW MOBW,, KBaHTUTATUBHI
OLMHULLE, YNCNIBHUK.

OcTaHHIM 4yacoM B pamkKax rno6anisauii cnocTepiraloTbCs IHTEHCKMBHI npouecu
CNoBoTBOPY. HaibinbLl pyxnMBuM Ta AMHAMIYHVM € NEKCUYHUIA PiBEHb MOBHOI CUCTEMM,
PO3BUTOK SKOTO MOB'A3aHWI 3 MOSIBOK) HOBWX CJIiB Ta C/I0BOCMOMYYEHb. Y 3B’A3KY 3 LM
3HauyLLUMM € OCMMWC/IEHHSI C/I0BOTBOPYOI MapaguMrMn CyyacHOi aHrMilicbkoi MOBW, aHanis
MOBEPXHEBUX Ta FNMOWMHHMUX CTPYKTYP, TEHAEHLiA (hopMasIbHOro Ta CEMaHTUMYHOro ByTTA
BiJUMCNIBHUKOBUX MOXiAHUX cniB. [eHymepaTvBu (06’€KT JOCNILXKEHHS) € BaOXIUBUMU
[N PO3Mi3HaHHS NPMPOAN HyMepasbHMX 3HaKiB, X AepvBaTiB, MMTaHb CaMOOpPraHisaLlii,
CaMOKOHTPO/IO Ta camogobyfoBu. MNMpeaMeToM AOCNILKEHHS € NiIHFBOKOMHITUBHI acnekTu
[LEHYMEPIbHUX  YTBOPEHb  AHI/IACLKOT  MOBU. AKTYa/lbHICTb  TEMW  3yMOB/IEHA
TEHAEHLAMW CyYacHOT NIHIBICTUKM [JO BUBYEHHSI CUCTEMHO-(PYHKLIOHAIbHUX NnapameTpiB
MOBHUX OfMHULLb, & TaKOX — MaJIOAOCNIIKEHICTIO AeHYMepabHOT napagurmu.

KBaHTWUTaTMBHI OAVHWLI NPOMALLAM CKNagHWUIA LWASAX | XapaKTepu3ytoTbCs NpUTamMmaHHo
IX CTPYKTYpOl, CEMAaHTUYHMM HamoBHEHHAM Ta (QyHKUigMU. OKpiM HOMIHATMBHOT
(hYHKUIT, Li cnoBa peani3ytoTb KOrHITUBHY (Ni3HaBasIbHY) Ta CNOBOTBIPHY (MYHKLT.

[oMiHaHTaHe MOMOXeHHS B JIEKCMKO-CEMaHTUYHOMY MOAi  KifIbKOCTi CKNajaloTh
YMCNIBHUKM, WO 06’EKTUBYETLCS iX PErYNSPHOI CMIBBIAHECEHICTIO 3 HATYPa/IlbHUM PSLOM
yuces, MOX/MUBICTHO NO3HAYEHHS! PI3HUX MHOXMH, LLO BUKOPUCTOBYIOTLCS NPU NPsAMIN Ta
OnocepeAkoBaHii  Nivbi, NpU MO3HAYEHHI TOYHUX, MPUOAM3HMX Ta HEBM3HAYEHUX
KBAaHTUTATMBHUX OLIHOK [5, c. 46]. AWCTUHKTMBHMMMK O3HAaKaMW YUCAIBHUKIB € iX
CeMaHTWYHa HAMOBHEHICTb YWCMOBMM 3MICTOM, BWUCOKA YaCTOTHICTb, HEYCKMALHEHICTb
OMOpPHOT CeMU Ymncna, crneundiyHi BaNeHTHOCTI XapaKTepUCTUKM.

UucniBHMKaM, K BUXIGHUM OAVHULAM AEHYMEPIbHUX YTBOPEHb MPUTaMaHHi «Cim
yygec» — 03Hak [5, c. 63]. MepwumM «4ygom» € CniBBiAHEHECiHb Yucia 3 MPeMeTOM.
Barato uMcniBHWKIB MalOTb  iHAOEBpONeCbKi KOpHi. Pyka Ta Tifo noguHn 6ynu
iHCTpyMeHTamu Nivbun Ta BUMIpY, MPO WO Ham HaragytoTb nekcemu aHrn. five (finger), toe
(ten), brace (arms) [2, 136].

Jpyrum «4ynom» 4MCNIiBHUKIB € X TepMmiHonorisauis. HactynHe (TpeTe) «uygno»
MNoB’s3aHe 3 X JAeTepMiHaLli€to, 3 BUXOA0M 3a Mexi TepMiHocucTemu [3, c. 58].

UeTBepTe «4yfo» acouitoe 3 MOMiyHKUIOHA/IbHOK AMCKYPCUBHOK CREUUQiKo —
Mo3HayaTu TOYHY, NPUBAN3HY Ta HEBU3HAYEHY KiflbKiCTb [4, ¢. 78].

M’ate «4yno» — (hpaseonorivHi oguHULI 3 YNCNIBHUKaMU, KOTPUM NpUTamaHHe SBuLLEe
CeMaHTWYHOI feBiauil — cnoyaTky AekBaHTU(iKauii, a noTiMm — crycToweHocTi. Ha
(hpaszeonorivyHMx npocTopax (pas3eonoriyHi OAMHULLE OMOB/IKOKOTL MOHATTA 6araTo, Mano
Ta AKICHY OLiHKY.

B napagurmi (hpaseonoriyHmx oavHULLL Ai0UMMKU € NpoLecy HOMiHaLii npeaMeTiB, X
KiNbKICHUX Ta AKICHUX XapaKTepUCTUK, a TaKOX HasBHICTb KOpMycy 3i CryCTOLIEHUMMU
yncniBHMKaMK, AKi cBiguaTtb NPo PYHKLiI0 LEKOPY — LIOCTe «4y0», Hanp.:
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aHrn. poc.

One, two, three Pas, aga, Tpu, Y4eTblpe, NATh
Sparrows in a tree BbiLuen 3ailunk norynaTb.
Four, five, six Pas, aBa, Tpu, YeTbipe,

Tiny little sticks MATb, WeCTb, CEMb,

Seven, eight, nine Bocemb, AeBATb, AeCATH
This nest is mine BbinnbiBaeT 6enblii Mecs,

CbOMe «4yf0» CTOCYeTbCA enignurmMaTUyHOT (YHKUIT YWUCAIBHUKIB B €HAO30HI
[leHyMapaTVBiB — CEeKOHAapHUX KOHCTPYKLii, Hanp.: aHrn. alone, lonely, only, between,
twins, thrice. [leHymepaTVBMX Bif[3epKantoTb PETPOCNEKTMBHE BYTTS YMCNiBHUKIB. Ane
KiNbKiCTb 0O3HaK [eHYMepaTuBiB 3MEHLUYHOTbCA Ha [ABi 0AuHWLi, 60 [eHymepaTuBy
no36aB/ieHi TePMiHOMOMYHOCTI Ta AETEPMIHONOTIYHOCTI.

[JeHymepaTvBu — CeKOHAAPHI YTBOPEHHS, L0 (hOPMYIOTb NEKCUYHI paau, hopMaibHUM
LEHTPOM SIKMX € KOPiHb YMC/IiBHMKA, & 3HA4YeHHEBMM — CeMa u4ucna. [eHymepaTtvBam
npuTamaHHa NPooHroBaHa hopma Ta ycKnafiHeHa ceMaHTuka [6, c. 104].

I3 npoaHanizoBaHMx 14 Xy#OXHiX TBOPIB METOAOM CYUiNbHOI BUBIpKM 6Yyo
3apeecTpoBaHo 1400 nNpuKnagis AeHyMepanbHUX YTBOPEHb. 3araibHuiA kopnyc (X) MiCTUTb
K feHyMepaTMBK-NOBHO3HAUHI C/oBa (X1), Tak i JeHyMepaTunBm Cny>k6oBi cnosa (X) (auB..
Puc. 1):

X = X1 + X,= 1400, pe:
X; =N + Adj + Adv + V + Pr =1085
X = Conj + Prep + Part = 315

YacTMHOMOBHA npeacTaBaeHiCTb
AEeHYMepaTuBiB

B NOBHO3HAYHI cnosa

m cnyxbosicnosa

PucyHok 1 - YacTWHOMOBHA NpefCTaBNeHICThb AyHEMEPa/IbHUX Y TBOPEHD

3a (hopMy/ol0 BM3HAYMMO YaCTOTHICTb BXMBaHHS AeHYMepaTuBiB-MOBHO3HAYHMX Ta
[eHymepaTyBiB-CcNyX60BuxX cnis [1, c. 74]:

Usage = X; : X, =1085:315=3:1

BifblWicTb, a caMe TpY YETBEPTI CKMasM MOBHO3HAYHI CMOBa, | MLLe OfHa YeTBepTa —
cny>60Bi CnoBa.

[JeHymepanbHi  YTBOPEHHA-MOBHO3HAYHI  cfioBa  NpeACTaBNeHi  iMEHHUKamu,
MPYKMETHMKaMK, NPUCAIBHUKaMK, AiECOBaMU Ta 3aiiMeHHUKamu (auB. Puc. 2):

Xx; =N + Adj + Adv + V + Pr=1085

N =x; — (Adj + Adv + V + Pr) = 1085 — (323 + 250 + 3 + 304) = 205

Adj =x; - (N+Adv +V + Pr) = 1085 — (205 + 250 + 3+ 304) = 323

Adv =x; — (N + Adj +V + Pr) = 1085 — (205 + 323 + 3 + 304) = 250

V =x; - (N + Adj + Adv + Pr) = 1085 — (205 + 323 + 250 + 304) = 3

Pr=x; - (N +Adj + Adv + V) = 1085 — (205 + 323 + 250 + 3) = 304
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PucyHok 2 - leHymepaTuBy — NOBHO3HAYHI CNOBa

Mpwv po3rnsgi 4YacTUHOMOBHOIO CEMAHTUYHOIO HaBaHTAXKEHHA AeHYMepaTuBIB BapTuM
yBary € eMnaTyBaHHs Bif4YMCNIBHUKOBOIO iIMEHHMKA.

Y 3arasbHOMY KOpMyCi iIMEHHVKM 3aliMatoTb NPUGAN3HO N’ATY YaCTUHY.

N=Vn:x,=205:1085=1.5

IMEHHMK — Lie YaCTUHA MOBW, LLIO Ha3uBae NpeaMeET i BiAnosigae Ha NuTaHHSA XT0? LLL0?
Lle He TisIbKM Ha3BW NOAEN, TBAPUH, KOHKPETHUX pedeit, a i onpegMeyeHi fii, 03HaKu,
abcTpakTHi NOHATTS | T.4. CybCTaHTMBOBaHI YWCTIBHMKU MatOTb (hOPMasibHi MOKa3HWKM
iMEHHUKIB, LLO BiJ3epKa/ItOOTb PETPOCNEKTUBHE CTAHOB/IEHHS YMCNIBHUKIB, TX NpesMeTHe
MOXOMKEHHS: CY(IKC MHOXMHWU -S, apTWK/b, CNOMYYYBaHICTb 3 NPUKMETHNKOM [7, ¢. 87].
[JeHymepaTnBM-iIMEHHMKN B OCHOBHOMY YTBOPHOKOTHLCA LLUASXOM KOHBepCii Ta adikcadlii,
Hanpuknag;

One should always be in love. That is the reason one should never marry (2, p. 71).

| feel sorry for her and can understand her loneliness (1, p. 13).

Every night hundreds of planes pass over Holland on the way to German cities (3, p. 5).

Y  CNOBHUKY  [EeHYMepaTUBM-MPUKMETHUKU  aHIIACbKOI  MOBWM  NpeACcTaBeHi
MOOAMHOKO. [leHymMepaTuB-NPUKMETHYMK — Lie CEKOHAAapHe NPUKMETHUKOBE YTBOPEHHS, ke
Mag€ B CBOEMY CK/afi KOMMOHEHT YMCNiBHNKOBOT MOP(eMM.

AL’EKTUBHUI XapaKTep C/I0BOTBOPEHHS af’€KTUBHUX OAMHULG iMIOCTPYETLCA Y
KOXXHOMY TPeTbOMY MpUKaai:

Adj = Vag : x; =323:1085=1:3

[JleHymepaTVBU-NPUKMETHNKN XapaKTepU3yTbCs NMPUTaMaHHUMKU M CTPYKTYPHUMU,
CEMaHTUYHUMMK Ta rpaMaTUUYHMMK NoKasHuKamu [5, ¢. 38]. ¥ umx cnoBax HymepasibHa
mopdema 3aiiMae MPeno3nTUBHE MiCLE MO BiJHOLLIEHHK [0 APYroro KOMMOHEHTa, L0
eCMNJIIKYeTbCS NpemoanPikalieto HyMmepabHOT BUXIAHOT O4NHNL.

CTpPYKTYpHi Ta CeMaHTUYHI 3B’3KM YCiX KOMIMOHEHTIB [eHYyMepaTuBiB-NPUKMETHUKIB
XapaKTepusyroTbCa  LiMIICHICTIO, CEMAHTUMYHOK  KOMMPECIEK Ta  Yy3ara/bHEHICTHO.
CeMaHTUYHA €fHICTb KOMMO3WTIB BUMNAMBAE i3 B3aEMOZII 3HaYeHb KOMMOHEHTIB-OCHOB,
TOOTO 3 Ki/IbKICHOr0 3Ha4YeHHs! 03HAaYEHHS Ta Cy6CTaHTMBOBAHOIO NO3HAYyBaHOrO.

AJL’EKTUBHI leHyMepaTuBK YTBOPIOKOTLCS ABOMA criocobamu, a came agikcadieto (only,
alone) Ta komnosuuieto (eleven-year-old) [7, c. 88]. CekoHAapHi YTBOpPEHHS peani3yoTb
CUHKPETWYHICTb  4aCTMHOMOBHOTO CEMaHTUYHOrO0 HaBaHTaKEHHA MPUKMETHMKa Ta
YnCNiBHUKA:

She is a detestable, sneaky, stuck-up, two-faced gossip (3, p. 14).

Her baby sister, a spoiled little two-year-old, plays in her room all day (5, p. 36).

Let me put it more clearly, since no one will believe that a thirteen-year-old girl is
completely alone in the world (3, p. 14).
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The only explanation is that the bulgar must have had a dublicate key, since there were
no signs of forced entry (5, p. 44).

Alone, in a space, little bigger than a cupboard, the only pain relief distraction therapy,
her only companion a fly buzzing relentlessly (5, p. 9).

[JeHymepaTn alone noxoauTb Bif cTapo-aHrhiicbkoro all (entirely) one, all but one.
Alone K NPUKMETHMK BKa3ye Ha 03HaKy, MOXe BXMBaTUCA Y DYHKLIT NpeamkaTuea, Hanp.:

So much comes into my head at night when | am alone (4, p. 116).

She’s never made a single appearance, though she almost always takes the stage when
I’m alone (4, p. 118).

[JeHymepaTug lonely yTBOpeHWit WAsixoM KoMnpecii Ta adikcauii:

You can be lonely even when you are loved by many people (3, p. 28).

3ycTpivaeTbes 1 BUNagoK NOTPIiiHOT adikcauii:

It was the loneliest place in the world (5, p. 19).

MoBepxHeBa feBiaLis CnoBa BUrNALAE TAKUM YMHOM:

One - alone - lone - lonely - loneliness.

CneumndivyHol Trpynow € AeHyMepaTuBW-3aliMEHHWKW. Y 3arasbHOMY KOpMyci
IMEHHVKM 3aliMaloTb NPUG/IN3HO TPETIO YaCTUHY.

Pr=WVer:x;, =304:1085=1:3

3aliMEHHMK — Le 4YacTMHa MOBW, LU0 BKasye Ha NpegMeTy, O3HaKuM abo KinbKiCTb,
BUKOHYIOUM  (DYHKLIHO  3aMilleHHs Npu  MOBTOPHOMY  MO3HAYeHHI  pedepeHTiB.
ABTOHOMHICTb YMCMIBHMKA X BUSBASETLCA B aKTyanisalii nputamaHHOro TifbKu nomy
YMCIOBOMO 3MICTY, B TOI Yac KO/ 3HAYEeHHS 3aiiMEHHMKA KOHTEKCTYa/lbHO OpiEHTOBAHI i
3a1eXaTb Bif, CEMAHTUKM 3aMiHIOBAHUX CfliB: CYOCTAHTUBHICTb BUpaXatOTb 3aMiCHUKU
IMEHHWKIB, 03HaKy — CYOCTUTYTV NPUKMETHUKIB [7, €. 87]. HasBHICTb MOCTiAHOT onopHOT
Cemu ymncna BiApi3HAE YNCMIBHUKM SIK Bij 3aiiMEHHMKIB, TaK i Bif iHWMX cNiB. YNCNIBHUKM
CEMaHTM3YTb HYMepanbHICTb — X AudepeHLianbHy 03HaKy, fika PerynisipHo Ta ctabinbHoO
peanisyeTbCs Y CNoAyYeHHi 3 iIMEHHKaMK abo 6e3 HUX — B eNiNTOBAHNX KOHCTPYHOBaHHSAX,
Hanp.:

| was so scared someone might hear it that | literally begged Father to take me back
upstairs (3, p. 19).

Cnocobamu TBOpPeHHS feHyMepaTuBiB-3aiMEHHMKIB BUCTYMatoTb KOHBepCis (the one),
aghikcauis (none) Ta koMnosumuis (anyone, everyone, someone), rnop.:

Speaking of drink would anyone like one another? (4, p. 129)

None of us have ever been in such danger as we were that night (5, p. 16).

He and | have one thing in common: we like to dress up, which makes everyone laugh
(5, p- 13).

JeHymepaTvBM-NPUCNIBHUKM — cneuundgiyHa rpyna, Wo NOEAHYE PUCKU YUCTIBHUKA |
npuCniBHMKA. Y 3aranbHOMYy KOpnyci JeHyMepaTuBU-NPUCAIBHUKN 3aiiMaloTb NpUoInM3HO
UETBEPTY YaCTUHY:

Adv = Vaa : X; =250:1085=1:4

MpUcniBHMK — LEe NEKCUKO-rpaMaTUYHUA Knac 3a3BUYaii HEBiAMIHIOBaHWMX CMiB 3
KaTeropiafbHUM 3HauYeHHsIM 03HakW Ail, AKOCTi npeameTa abo /oro o3Hak. MpucniBHUKK
BUKOHYIOTb  CUMHTaKCUMYHY  (PYHKLitO 0OCTaBMHM ab0  O3HayeHHs.  pucniBHUK
CMiBBIZHOCUTLCA 3 03HAKOIO [T, @ 03HaKa, AKY Nepejae YACNIBHUK, KOPENOE 3 KOHKPETHUM
06’ekTOM. [puCNiBHUK MOXe MOAW(iKYBATM KBAaHTUTATMBHY O3Haky. CemaHTu3aLlis
KifIbKICHUX 3HayeHb YUCNIBHUKAMU Ta OKPEMWMMW MPUCMIBHUKAMU CBIfYWUTL NPO CMifbHI
(hYHKLT.

MpuCNiBHUKN YTBOPIOKOTLCA Bifl MPUKMETHUKIB, a NOPAAKOBI af’eKTUBM (MOXigHI Bif
YMCNIBHUKIB) CNYTytOTb 6a30t0 AN YTBOPEHHS AeHYMepaTuBiB-NPUCTIBHUKIB.

[JeHymepaTvsu-npucniBHUKN BM3HAYaKThCA CYKYMHICTIO CEMaHTUYHUX,
MOP(OMOTIYHMX Ta CUHTAKCUYHMX 0cobamBocTeid. MopdonoriyHi pucy nonaralTb Yy X
He3MiHHOcTi. CeMaHTW4HI  pucu  JeHyMepaTWBIB  MPUCNIBHUKIB  JeTepMiHYOTbCA
BUXIAHMMM (POPMaMM YMCNIBHMKIB Ta CYMiDKHMX aaBep6iB. 3a (YHKLIE Yy peyeHHi
(CMHTaKCUYHI pucKn) AeHyMepaTuBKM 3 YaCTUHOMOBHMM CEMaHTUYHWMM HaBaHTaXKEHHAM
NpuCNiBHMKA BACTYNaKTb 06CTaBMHOLO, Hanp.:

Mother, Margot and | are once again the best of buddies (3, p. 26).
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BekTop CMOBOTBOPEHHS Y BIAKPUTIA CMCTEMI aHrIACLKOI MOBM CRpaubOBYE Ha
npuknagax sepbokpeauii uncnisHuka three — third — thirdly, wo mae gBa cnoBOTBIpHI
KPOKM Ta ABNsIE COO0I0 3aKkpuTy napagurmy. Cydikc -ce 03Hayae «pas», «time» Ta 36epirae
CeMy HyMepanbHOCTI, AUCKPETHOCTI. Mapagurma umMx NPUCNIBHUKIB CKNadae TiNbkKu Tpu
cnosa — once, twice, thrice.

She asked if she could read my diary_once in a while (3, p. 64).

He asks everything twice and still can’t remember what you've told him (5, p. 158).

| called you thrice last night (4, p. 93).

[eHymepaTuBmM-fiecnoBa — Ue creuudivyHa rpyna AeHyMepanbHUX YTBOPEHb, LU0
noegHye y cobi pucu umcniBHMKa Ta pgiecnoBa. Cepef  MpoaHani3oBaHWMX Hamu
[eHyMepa/ibHUX YTBOPeHb uile 3 MpUKIagW PenpeseHTYOTb [eHyMepaTUBM-Aiec/ioBa:
two-time, six-sense, two-step:

Mary cried when she found that Joe was two timing her (2, p. 59).

TakuM 4YMHOM, [eHymepasnbHi YTBOPEHHA-MOBHO3HAYHI CMoBa B MPOaHani3oBaHWX
HamMn XYOOXHiX TBOpax MNPeACTaBneHi iMeHHUKaMu, MPUKMETHWKaMW, 3aliMeHHUKamu,
npucniBHWKaMu Ta fiecnosamu. Halibinblwy rpyny cknaim feHymepaTvBU-NPUKMETHUKM,
HaiMeHLLY XX rpyny cKnanm aeHyMepaTusu-giecnosa.

Cny»x60Bi fieHymMepanbHi YTBOPEHHS MpPeLCTaB/eHi NPUAMEHHUKaMW, CNOMyYHUKaMK
Ta YacTkamu (guB. Puc.3).

X, = Conj + Prep + Part = 315

Conj = x, — (Prep + Part) =315 - (94 + 171) =50

Prep = X, — (Conj + Part ) =315 - (50 + 171) = 94

Part = x, — (Conj + Prep) = 315 — (94 + 50) = 171

OeHymepartusum - cnyK608i
cnosa

W MpuAmeHHuK
B CnonyyHuk

Yactka

PucyHok 3 - leHymepaTusy — ciy>k60Bi cnosa

Xoua Kopnyc cny>K60BMX CNiB Ha NapagurMaTuyHoOMy piBHI € HE3HaYHWUM, Lie 30BCIM He
CBIYMTb NPO X HE3HAYYLLICTb Y KOMYHIKATVBHI 30HI.

YacTkm ik cny>x60Bi C110Ba BXXMBAKOTLCSA ANA NiACUIEHHS, YTOUHEHHS, 0OMEXEHHS abo
3anepeyeHHs iHLWKX CNiB, CNI0BOCMO/YYeHb Ta peyeHb. [0 YaCTOK BiHOCATb TaKi He3MiHHi
CNoBa, WO HE MaloTb CaMOCTIMHOrO Marepia/lbHOro 3HAYeHHs, a JMWe HajarTb
PI3HOMAHITHUX  eMOL|iIAiHO-eKCMPeCUBHMX ~ Ta  MOAAIbHMX  BIATIHKIB  [HLLIUM
KOHCTPYHOBaHHAM.

Uactka only, Hanpuknag, 3a CBOEO (HOPMOMO criBragae 3 MNpUCIiBHMKOM only Ta
NPUKMETHUKOM only.YacTKa Bifipi3HAETLCA CBOIM 3HAYEHHAM, CUHTAKCUYHOIO (DYHKLLIE Ta
CMOCOO60OM TBOPEHHS. YacTKM He MatoTb MOBHOIMO NEKCUYHOrO 3HAYEHHS, BOHW fvLue
HafalTb Pi3Hi 3MICTOBHI BIATIHKM TOMY Y/ iHLLIOMY CNOBY, A0 SIKOrO BOHW BigHOCATLCA,
BUAINAKOUM, YTOUHIOKOUM UM MOCUTIOKYN AeTepMiHOBaHe 3HaueHHd. YacTKM BUKOHYHOTb
(hYHKLU,0 3aC06iB BUPaXKEHHA eMOTUBHOCTI Ta OLiHKM, TO6TO cneumdika 4acToK nosisarae y
TOMY, L0 BOHU «fit0Tb» fIULLE Y PYUULLi KOMYHIKATUBHUX OANHULb.

YacTku, K i NpuUCNiBHWUKK, BUCTYNAKOTb Y PEYEHHI iHTEHCU(iKaTopamu, L0 3aTpYyAHSAE
IX pOo3MeXxKyBaHHS y napagurMmi YacTuH MoBU. eHETUYHO Le ABULLE eKCMIKYETbCA TUM,
LU0 NPUCNIBHUKM € BUXIHUMU (hOPMaMM YaCcTKu, Hanp.:

Hanukkah and St. Nicholas Day nearly coincided this year; they were only one day
apart (3, p. 18).
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Mrs. van D. lashed out wildly in all directions, cried (as much as you can with an
instrument like that in your mouth), tried to remove it, but only managed to push it in even
farther (3, p. 76).

Lle MOXHa CxemaTM4yHO 306pasUTX CYKLECMBHMM BEKTOPOM eBOMtOLiT Ta iHBOMHOLT
nekcemu only (one + like = (Adj) — only (Adv) - only (Part)).

B aHrniicbkiii MOBI  BMOKPEM/OETbCS Tpyna MPUIAMEHHUKIB, $KY CTPYKTYPHO
npeAcTaBneHi MOOAMHOKMMM Ta MapHUMK OAMHMUAMW. K | iHWI NPUAMEHHMKMN,
[eHymMepasibHi - OfMHWLI BKa3ylOTb Ha MPOCTOPOBI Ta TeMNOpa/ibHi  3B’A3KM  MiXK
HOMIHaTUBHUMMW oauHMUAMK. LLi 3B’SI3KM MNPOSIBNATLCA FK Y BiflbHUX, TaK i CTanmx
C/IOBOCMONYYEHHSAX:

With unusual insight, she reveals the relations between eight people living under
extraordinary conditions (3, p. 6).

[JaHa nekcema between peanisyeTbCsi i B CTa/IMX CMIOBOCMONYYEHHAX TUMY:

Between hay and grass — Hi Te Hi ce;

Between times — iHoaj, iHKOMK.

YBary npusepTae eBO/IOLLiS sleKkcemMm between:

I included it because my poems are so few and so far between (3, p. 8).

Cepep, fileHyMepaibHMX CNOMYYHMKIB BUOKPEMIOKTLCS napyn when only Ta if only:

When only | come, | do my bit (5, p. 16).

Oh, if only I could (3, p. 63).

Takum YvHOM, cepef AeHYMepasbHUX YTBOPEHb aHriNCbKOI MOBW BUOKPEMIOIOTHCS
SK MOBHO3HaYHi, TaK i CNYy>O0BIi 4YaCTMHM MOBM. X0ua KOpPMycC CNy>X60BUX CAiB Ha
napagurMaTMYHOMy PiBHI € HE3HAYHVM, BOHW BifirpatoTb 3HAUYHY POSib Y KOMYHIKaTUBHIi
30Hi.
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